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Kőszegi jó példák nemzetközi színtéren
A Szőlő Jövésnek Könyve hagyo-
mányáról, az Orsolya-napi vásárról 
és az Írottkő Natúrpark nyári tu-
risztikai ajánlatairól is olvashatnak 
Európa-szerte az érdeklődők. A 
Felsőbbfokú Tanulmányok Intéze-
tének munkatársai helyi szereplők 
bevonásával összesen 9 jó gyakor-
latot mutattak be külföldi partne-
reiknek Kőszegről és az Írottkő Na-
túrpark térségéből. A nemzetközi 
csoport által kiértékelt és vélemé-
nyezett jó példák ezt követően fel-
kerültek az INTERREG Europe köz-
ponti adatbázisába (http://www.
interregeurope.eu/localflavours/
good-practices/), amely a több 
mint 2000 regisztrált európai szer-
vezeten kívül a széles nyilvánosság 
számára is hozzáférhető.

A 8 európai partnerintézménnyel 
együttműködésben megvalósuló 
„Local Flavours” projekt a kulturá-
lis örökségre épülő turisztikai lehe-
tőségek lehető legjobb kiaknázását 
célozza. Ennek egyik eszköze, hogy 
a kiemelkedő kulturális örökséggel 
rendelkező partnervárosok és -ré-
giók Írországtól Romániáig, Finn-
országtól Horvátországig megoszt-

hassák egymással jó gyakorlataikat, 
amelyek példaként szolgálhatnak 
bármely európai térség számára. 
A nemzetközi szakértők kiemelke-
dőnek találták a Natúrpark ízei 
Gasztronómiai Fesztivált és Or-
solya-napi vásárt; a hosszú évek 
óta jól működő, főszezonon kívüli 
turisztikai rendezvény fenntartha-
tóságát és a közösség aktív be-
vonását méltatták. Mind projekt-
partnereink, mind az INTERREG 
bizottságának érdeklődését fel-
keltette a Beszélő házak projekt, 
mely kiemelkedő példája az épített 
kulturális örökség fenntartásának 
és a történetmesélés révén a helyi 
identitás megerősítésének. 
Felkerült az adatbázisba a Minden 
napra friss kaland Kőszegen és 

az Írottkő Natúrparkban elnevezé-
sű programsorozat, melyet Győrffy 
Gábor turisztikai menedzser pre-
zentált a nemzetközi partnerség-
nek, akik elismerően nyilatkoztak 
a kezdeményezésről, kiemelve a 
helyi szolgáltatók összefogásának 
szerepét Kőszeg és környéke meg-
ismertetésében. Bemutatásra került 
a Szőlő Jövésnek Könyve hagyo-

mánya is, ahol a prosecco hazáját 
képviselő olasz partner üdvözölte a 
Borhölgyek kiemelkedő szerepét. A 
Tudomány a kocsmában előadás-
sorozat érdekessége, hogy azt már 
eleve jó gyakorlatként vette át a 

város Veszprémtől. A partnerek mél-
tatták, hogy a sokszínű témaválasz-
tás révén a különböző generációk 
otthonos környezetben naprakész 
tudományos információkkal gyara-
píthatják tudásukat. Nem marad-
hatott ki a sorból az Így látom Kő-
szeget! 2016-os projekt, amely az 
Intézet és a Jurisich Miklós Gimná-
zium tanulói partnerségének ered-
ményeként különböző nyomdai, ru-
házati termékek és ajándéktárgyak 
készültek a diákok tervei alapján, 
amelyek elérhetők egy helyi üzlet-
ben. A köz- és a magánszféra kö-
zötti partnerség kulturális termék, 
szolgáltatás és úti cél témakörében 
Dorogi Éva ügyvezető ismertette a 
Chernel István hagyatékának emlé-
ket állító Chernel-víz fejlesztést. Az 
emlékezet megőrzésének szolgála-
tában bemutattuk a partnereknek a 
Kőszegi Sör példáját is. 
A kőszegi példák mellett az intézet 
KRAFT (Kreatív város - Fenntart-
ható vidék) koncepciója mentén 
kidolgozott Veszprém-Balaton 

Európa Kulturális Fővárosa 2023 
projekt is felkerült a nemzetközi 
adatbázisba, melyet a finn partner 
alapul vett 2026-os Európa Kultu-
rális Fővárosa pályázatához.  
Az Intézet munkatársai is meg-
ismerhették a külföldi partnerek 
számos jó gyakorlatát: az írországi 
Waterford Turisztikai Stratégiá-

ját, az olasz Vittorio Veneto Didak-
tikus parkjait, vagy a hollandiai 
’s-Hertogenbosch városának a 
Covid-19 turizmusra gyakorolt 
negatív hatását csökkentő Online 
műemlékek napja és a Den Bosch 
Nyári Programok elnevezésű ren-
dezvényét. A projekt egyik legfőbb 
feladata a nemzetközi tudásmeg-
osztás során szerzett ismeretek Kő-
szegen és az Írottkő Natúrparkban 
való megvalósítási lehetőségének 
vizsgálata, ezért az idei év folyamán 
az Intézet munkatársai a turizmus-
ban és kulturális örökségmenedzs-
mentben érintett térségi szereplők 
(városvezetés, múzeumok/ turisz-
tikai intézmények, vállalkozások), 
valamint a helyi iskolák bevonásá-
val és közreműködésével dolgozzák 
majd ki a projekt eredményeként 
elkészítendő akciótervet. 
További információ: mariann.
szabo@iask.hu 
A PGI05790 számú Local Flavours 
projekt az INTERREG EUROPE prog-
ram támogatásával valósul meg.


